
PERJAI{JIAN KERJA REKALIBR{SI
RECALIBRAT]ION EI\iIPLOYMENT CONITRACT

unainternationalO9@gmail.ceom

Manufacturing

('"Se tanjutnya d inamakan PEMBE RI KERJA/EMPLOYER") dengan

Perjanjian ker.1a ini dibuat oleh :

This Recalibration Emplol:ment Contract is ntoele b1'

Nama Syarikat/
Company's Name

Nama Pengarah
Company Director

No. IC / Paspor/
Passport Number

Alamat Syarikat
Company's Address

No. TeIp Pejabat
Office Phone Number

Email Syarikat
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Sektor
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Nama Fekerja
Indanes'ian Worker's N ame
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'f empat&'f anggal lahir
Place&Date o/'Birth

Alamat tinggal Pekerja di
Indonesia
W'orker's oddres,s in In.donesict

Provinsi
Prov,ince.

Kabupaten Kota
ci+'

No" HP Pckerja
,\fobile phone

)iama Suami/ Isteri/ Orang Tua/
Walil Ahli Waris
lio ru e o f' Hu s b andr' ll/ife,/ P a ren ts i
[:nmill Benefic itltl" s

Nomor Telp 1Hp (keluarga)
Phone Nuruber o{ Farnily

I.JNA INTERNATIONAL SDN BHD

OMAR BIN SALLEH

4707r3015605

NO 52A JALAN SEJ.AMBAK 14 TAMAI\
BUKIT DAHLIA 81700 PASIR GUDANG

072513105

JASRI SULTAI\I

E351894r

BARRU,1999.OGI9

ULO LEPPE'E
RT001 / RW000
LIBURENG TANETE RIAJA

Sulawesi Selatan

Kabupaten Barru

0t162450949

SULTAN

6282 I 92468099

Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "PEKERJA/WORK[,R").
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Pemberi Kerja/Ivlajikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan

ketentuan sebagai berikut:
The Employer and Worker hereby agree to enter into an Employment Contract, in accordance to the

Malaysian laws and regulations, with the following terms and conditions:

TEMPAT KERJ.\/ WORKPL-q,CE

a. Pemberi kerla hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagaii

The Emplot'er shall onl emplot' Indanesia l[igrant Worker

a,s : Op e rator Pra duc tio n

b. Pekerja hanya diperbolehkan beker.;a untuk Femberi Kerla di tokasi kerja yang beralamat dir'

Indonesian ,Vigrant ll'orker thctll onl,,' ullotted to work r,tith Employers

at:)iA 52A J.4L.1N SEJ,IIIBAI{ I4 T!,VA,\ BI|KIT DAHLL'I81700 P.4SIR GL'D,tnG

N[{SA PERJ{NJIAN KERJ.{/ DUR{TTON THE CONTRACT OF EN{PI-O}'}TE\T

a. Jangka Wakru Perjanjian Kerja ini adalah I (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan

kemungkinan perpanjangan paline lama I {satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The durution of this Ernplovntent CL)nn'cre t ;lruil he for I (one) 1,ears from the conlirnntion Llate

ctJ the Employment Contrctct by both Tturties vith the possibilitl' of'a nrtrinun I /one) _veur

extensiort based on milual agreement,

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Penrberi Kerya dan Pekerja, Perjanjiarr Keg'a dapat

diperbarui. setidaknya 3 (tiga) bulan ;ebelum berakhirnya masa berlaku Pas I-auatan Kerja
Sementara (PLKS).
.Subject to ltunul (:oilsent o/ tlte EmTtlt,ter and lndonesiau lligrant ll'orker, the Entplo;v'ment

Contract rnay be rene.,ted at !etist I rthreet nonihs helbre e.r.piration of xc.rkirtg ul-ra.

c. Dalam hal Peqanian Kerja diperbahann. Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia densan mempeninlhangkan pertbrma kerja dan jumlah kescluruhan

rnasa ker.1a Peker;a \figran Indonesia.

[rr the cuse the Emplovntent C(.)nrra('t i.; bt:ing renev'ec{, the Emplover ntci.t roise the mirtintunt
vtages of the Intlonesian.\ligroni L[-rtrker Luking into dccourtt the work perfi'trnanc'e and the

totai v'orking pteriod cl the [ndonesian .\.figront Worker.

d. Pembaharuan atau perpan;angan Perlanjiau Kerja wajibihanrs diberitahukan oleh Pemt:eri Kerja

ke Feru'akilan Repubtik Indonesia di \falavsia melalui sistern .vang diajukan oleh Pemberi

Kerja,majikan setidaknl,a 3 ttiga) bularr sebelurr herakhimya masa beriaku Pas l-awatan K"erjtr

Sementara (PLKS).

l-he reneuctl or extensiolt oj the Euplot'ment Co?ttrcu:t shall be notilied br the Entplityer to the

lnrlonesian llissir;rt in Peninsttlar,'Sah*kt'Sctrawak thrctugh the ,;-y'stem;ortline sttbrnitted bv' the

Emplover at least ) (fit'o) mctnth.g be,lbre the erpiratir-tn of'norking rtsa

3. BATAS TJ\ITIR PEKERJAA.Ni WORKER AGf T,IMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi -['enaga Kerja ini adalah minimal
l8 tahun dan ferganturrg lulus tes kesehatan (Fomema).

The age lirnit /ar v'orker tho c:an vr;rk in this Lttbor R.eculibration progrom ts ol leost l8 .r'ectrs old
und depentlirtg on w'hether he/she pos.tes lhe medirol te-rt (F'omema).
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TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITTES

a. Pekerja harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang
diberikan oleh PEIIBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.
Il/orkers have to alv,.'avs demonstrate good 'rorking qualiry,and complv with all the instrttcti.ons
git'en by the Enplor,er through the appointed ffir:ers.

b. Pekerja harus bekerja untuk PEN4BEzu KERJA ataupun syarikat ini saja dan bertanggun$arvab
dan penuh dedrkasr atas segala rugas )'ang diberikan.
LVorkers are onlv dllowed to vork vith this Employ-er or companv and must be resportsible antl

-/hlly' dedicated in all assigned tasks.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi lrahasa dan senantiasa menghonnati PF.\,iBERI
KERJA atau rr,'akii-'.r'akilnva. rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
Workers must ulv'uy's behave poiiteb, courteouslv and respectfitllt' to Emplovers or their
representatives, col leagues and the surroundlng r.:ommuniN.

d. Pekerja harus menghonnati buda;-a. tata-susila elan eara hidup masyarakat setempat dan hukum
N,[alaysia.

Emplo.vees must respect the culture dnLl cLt\taftts of the local cantmunih antl contplt' tith
applicable lax's ancl regulatiorts in \Ictlarstu.

e. Pekerja harus bekeqa sesuai dengan jabatan dan rugasnya seperti vang tercantum dalani kontrak
kerja <lan Pas l-awatan Kerja Seme ntara.

Employees must work ac'cording to their position and tluties as stated in the entplot'nent
contract and Temporcuy Work l'isit Pennit rPLKSl.

f'. Pekerja harus memahlhi semua peraluran vang ditetapkan oleh syarikat sepefti vang rerrera di
dalam buku peraturan dan syarat-s1'arat kerjr sera perarurxn yang dibuat unmk asrama syarikat
sesuai aruran yang berlaku di \'Iala1'sia
Emplo.,-ees nrust comph' ,,t'ith all rttles set b.t llte contpanl,- as :;tatecl in the ntle book, w.orking
conditions and regulations mude lbr the (omp.ut.r' darruitorv, in accartlance vith the oppliculsle
re! t I a r ion \ i n 14 a I a.t' t ia.

g. Pekerja trtiak dibenarkan membari'a keh.rarga dan lidak dibenarkan pula rnenikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerla asirtg lainnya atau dengan penduduk setempat tanpr izin
khusus dan Kerajaan Malaysia.
Emplovees ere not allo,,ted to hring rheir lctmilies and are not allo*'eil to marrt, .fbllov,
enplo.vee or other /breign u.orkers or locttl residents w'ithout .spe-ciul Ttermission li'om the

.\,[alay s i an government.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tinrlakan DISIPLIN jika terhukti nleianggar
perjanjian kerja at.aupun undang-undanu di Malaysia.
Eruytloyees rna.t'be sit,en sanctictns or he subjer;t to tli.t<:iplinara'action if proi,en violating vt'ork

agreements or lttvts in tllalaysiu.

TucAs DAN TAt{GGt,\G JAWAB },IAJIK\Ii (PE},[BERI KERJA)

a) N4a.jikan rvajib membayar gaji clan tunjangan pekerla setiap bulan dan palirrg lambat scLrap

tanggzrl 7 pada bulan berikutnya disemai bukti pernbayaran gaji seriap bulan.
Entplo.v'ers dre required to pctv salaries ancl enplctl'er: benefits even' nntith untl rro later than
the 7th oJ the: /bllovt'ing ntonth, along with the proof af'ptil,,ment o.f the ntontlill' salar_r,. ta rhe

w'orker's hank u{ c(}un/.

tr) Majikan rvajib rrrerrg'Lrrus perparUangan kontrak kerla yarrg disatrkan oleh KBRiiKjRI serrap

tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjans rlasa kerja dan P[.KS dalam r"vaktu

2 (dua) bulan sebelurn berakhirnya masa kontr:ak kerja sebelurrrnya.

1



Emplover is ohliged to arrange fbr an extension oJ'the employment contract that is can-firmed

by the Embasr'/Consulate General oJ'the Republic of Indonesia e,"er,- \'ear iJ'the Employer and
Emplo-,-ee agree to e.rtend the v'orking period as v,ell os the Tentporary t{ork Visit Pernit
(PLKS) within 2 (htct) nronths prior to the expiratiort o/ the previous emplq)ment contract.

c) Majikan tidak boleh mempekeriakan pekerja selain daripada. tugas dan pekerjaannya sesuai

dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawalan Kerja Sementara.

Employers are not allow'ed to emplov the employees other than their duties and work in
occordance with the \t'ork contract and Temporart, lYork Visit Permit (PLKS)

d) N{ajikan rvajib bertanggung Ja!!'ab menyediakan peralatan dan perlengkapan kerja bagr

keselamatan pekerja seeara cuma-Cuma
Employers must be responsible to provide w'ork: tot>ls and eclLtipmentJbr the sc{bry'or w,orkers,

free, of charge.

e) Majikan harus menyediakan r,vaknr bagi pekerja untuk beribadah sesuai agaman!'a dan istirahat.

yang cukup selamajam keqa sesuai dengan lindang-[Jndang Ketenagakerjaan.

Emplo.,-ers are obliged to provide opportltnities for rvorkers to perfomr vtorship accortling to

their religion and adequate rest during xorking hou's in accorelance ,,t'ith the ,Vala1-sian

Emplo.,-ment .Lct.

0 Majikan harus menyediakan akornodasi atau iempat tinggal bagi pekerja dengan fasrtitas

kebutuhan dasar pekerja yang la1'ak sesuai dengan akta stardar minimum perumahan dan

fasilitas pekerja I 990.

Emplol,ers are obliged to pravicle accomntodcttion or living quarters Jbr e,nployee s vt'ith hasic

need.s lheilities as stated in the Enplo1ees' \lininumr Stanclard oJ'Housitrg, .lccontnrcdatiorts
and ,lmenities .{ct 1990.

g) Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, lery, FOlvlElVf .\ dan semua bia1,a

pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja rlan tidak ada pemotongan ga.ji atau bayaran yane

menjadi tanggungan pekerja.

Emplo,vers ore reqtired to par the recalibrutitxt Jbe, lew', FOMEMA and ull orher recalibration
praEratn c'osts, and lhe.re ure no salctn deduc'tion or eil); pLty-ril(nts v'hich ore the responsibilit.v
of the v,'orkers.

h) i\{ajikan dilarang melakukan penrotongan ea.ii pekerja danratau menrinta pekerja untuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi I enaga Kerja termasuk bi1'aa Rekalibrasi, ler,)',
proses, visa, FOMEMA atau biaya iain vanq harus ditanggung majikan.
Employees are prohibited fi'om dedtrting xorkers'\tages ond/csr asking *'t';rkers to pat'all
costs for recctlibrution fe.e, le.n', prot:essing. v'isas, FClllE&lA or any other cr-tsts that must be

horne b1' the emplover.

i) Ma.likan atau pihak lain dilarang memegang clan menyimpan paspor peker'1a dengati alasan

apapun.

Emplo_v'ers or ctn.\'other pcurit:s are prohibited.fi'onr holtling r.tncl kceping entplriyees'pcLS\ports

Ior atry reasltt-

i) Nlajikan harus bertanggung jarvab jika pekerja beker.la tidak sesuai dengan pi"rsisi pekerjaan dan

Pas Lar'"'atan Kerja Sementara dan majikan siap menerinra sanksi hukum atas pelanggaran

ierhadap Undang-[-)ndang Keiniigrasian dani atau Undang-tlndang Ketenagakerjaan Malavsi;r.

Emplovers nat.\t be responsible if'the xorker rioec nol *'ark in act:ordunce u'ith the..iob position
and Temporan'lVttrk Visit Pernit (PLKS). and the emplovers are apt t() dccept the legal
sanctions fi;r virslotions o/ r.he Immigralion *"'t and/or the k{ulat,sian Ernplo.l:nteut .1t't.

k) Majikan bei"tanggung.law'ab untuk menyelesaikan pcmbayararr biaya pengohatan pekeqja asrng

sekiranya tidak dilunasi oleh pekeqa asing selarna periode kontrak kerja ataLr Pas [-,awatan

Kerja Sementara.



Emplo.r-ers are responsible.for paying olJ'the Jbreign worker's medicctl expenses iJ'it is not
settled by the foreign x'orker eluring the emplovment controct period or 7'emporary Work Visit
Permit (PLKS)

l) Majikan dilarang dan bertanggung jarvab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerya ini.
Employers are not allowed and responsible for not deducting workers' salaries Jbr all costs of
this recalibration program.

nl) Ma.jikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Repubtik Indonesia. apabila
peker;a telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular. tidak dapat bekerja

lagi,sakit, perjanjian ke4a telah berakhir,nreninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga

Kerja.
Employers are responsible to pav.lor the costs o-f returning the foreign v'orker rc his,/het' area oJ'

origin and report it to the Embass.t' Consulate (]eneral of the Republic of lndonesia, vthen it is
conJirnretl that he/she has a tlangerous diseose, an inJbctiows diseese,illnes;,. is unable to vtork
{rnvmore, the employntent contract has endecl, deceased, or litiled in the labor recalibratiort
program.

n) Nlajikan han-rs mengurus perpanjansan kontrak kerja ke Kedutaaan atau KonsrLlat Indonesra jika
kedr,ra pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kcrja dan sebelum pengurusan
perpanjangan PLKS.
Emplo.vers shctll atange the extertsiott ol the emplovmenl contruct to the Embassyt'Consulate

General o.l'the Repuhlic o.f Inclonesio il both pctrties agree to extend the ernplotment contract
and it's prior to the processing ol lentporon ll'ork Visit Permit IPLKS) e.\tension.

o) N'{a.jikan i,vajib mengikutkarr peker;a pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakeq'aan lndonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang dirvajibkan oieh
pernerintah Mataysia bagi pekerja asrne.

Emplo.vers are required to enroll their entplo.r'ee.s in Perkeso, health lrtsurance and Indonesian
BPJ.S Ketenctgakerjoan or ttther insurctnce protection schernes mctndaterl hv the fulalat'sian
gor ernrne n t.fb r lb reign w'o r ke rs.

p) Ntra;ikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Meino (CO!I) darl pihak Jabatan

lrnigresen Malaysia sebelurn peker.1a asine dipulanqkan ke daerah asal di lndonesia jika pekerja

tidak lulus tes kesehatan (Fomema). tidak lulus r-isa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan sernua biaya kepulangan ditanggurg majikan.
Entplover must mawige antl obtairt tt Check L)ut llemo (C).lt) .froni Jabutan Imigresen
llulavsia be./bre the_fbreign w'orker is returnerl tts his,her Jtlor.e aJ origin tn [rulonesia i/ heishe

does not pass the medical test (FOtr'{ELlAt, x'orkirig viset or d heiske contpletes the entplot'ment
contt'act be./bre the end ol PLKS. vtitlt uli returh casts borne ht' the Enplover.

q) Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak luliis tes kesehatan (FON,tEl\fA)

atau tidak lulus program Rekalibrasi 'fenaga Kerja ke Kedutaan Be-*ar Konsulat Jenderal
Republik Indonesia.

Entplover ore required to rept)rt even'*'orkei'uho Stusser orJuils lhe meclii:ttl test lFO.\{E-V{:1.)

or fbils the Labor Recalibratlon proqiram to tht: Embassy,/Consulutc (ieneral of'the Repuhlic of
Ittdonesia.

r) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan,'Konsulat [ndonesia .iika pekei-ja kabur. sakit atau

meninggal dunia.

Emplo.y'ers h{tve to inlbrm the Entbassv,;Consulale Ceneral ol the Republic af Indone.sia i/ the
ttorkers rLm awct-v, illness or poss Lt'n'tt.t:.

s) Iika Vlajikan tidak m.:laporkan set.iap pekerja yang lulus atau tidak luh.rs progr-am R-l K dan

l



tidak dipulangkan ke lndonesia ke Kedutaan Besar,iKonsulat Jenderal Republik Indonesia, rnaka

majikan harus bertanggung jau'ab penuh terhadap pekeqja selama berada di Malaysia.
IJ Emploter is J'ailed to report to the Embassy/Consulate General of the Republic ol lndonesia
of'each x'orker u'ho passes or /'ails the RTK program and he/her is not retunted to lndonesia,
then the Entplover must take a full responsibilit.v of the worker when he/she is in :Valal,sia.

6.

7.

8.

GAJI DAN .vtlA\FA A.T/ SALARY .{ND BENEFITS

. Gaji per bulaniSalan'per ntontlt

. Iunjangan makanimeal ullov'anceli_l' an.y)

. Tunjangan kehadiraruattendant allowance(il'any)

. 'funjangan shilt pagilntoningfif anyi

'Iunjangan shift siangiali ernoon ( iJ' am' 1

. Tunjangan shitt malamlnight(1f any.t

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

9.

PERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTI}IE C,\[C ULATION

Pekerja yang bekerya lembur r ol'er time. maka kerja lernbur i over tinre-nya akan dibayar, dengan

perhiningan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai

berik.ut :

Emplol,ee who work,s overtime, then the overtime w'ages will be paid based on the calc:ulations uhich
is in accorclance r,vith the lldlawian Emplovi'neiil .|ct, ds.follolN,s-"

a. Ordinary Rate of Pay (ORPI : G+lBglanan

26

b. Hourlr Rate of Pav tllRPt : ORP

Wclrking Hour per Day

W.{KTU BEKERJA I WORKING HOLRS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau rlaksimal selanra 4.5 jam seminggu dan_jad,,val keqanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan [Jndang-Undang Kel.enagakerjaan Malaysia.
ll'orking hotrrs are I /eightl hour.s ct clay 6, nru.rimum 4.i t/brfi.'fivel hour.s u *eek and the v,ark
s<:hedule is arranged b.v'the companv in accordan<:e vtith thc Malcu'sian Emplovment,lct.

CLTTI TAHTJNAN / ANNT]At" LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan lierbayar atali cuti darurat kepada pekerja

sesuai dengan IJndang-Ljndang Kerajaan Nlalaysia yang berlaku di Semenanjung. Sabah dan

Sararvak, sebagai Lrerikut:

The C'ontpant.,shoulr! prot,itle the emplovee with pnid leave , pttiel annuul leat'e or emersenc.\. leut,e iri
aa:cordanc:e x'ith the: fulalay'sian Entplotmenr,|r:t whic:h is applicable in Semenanjung, Sethah dart

Sara vt' u k. as l-o I I ow.s.:

. Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganlr s"ndiri.
Emplovee is entitled to pakl leave ta return to lndonesi.a at hisilrcr owil expeilse v,hen thete is a
rremher a./'hi,slher outt .familv per's.ed a\tu.t;-

. Jangka rvaktu c;uti adalah sesuai izrn dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekeqa.

- -i, :! I : ," 4-;..' tl 1: 'ti .. ...: , t



The paid leave period is in accordance with the permission and tliscretion oJ the companv to

the employee,

Pekerja harus mengont-rrmasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegramrsurat
atar-r surat kematian/pernakaman kepada pihak perusahaan.

The Ilorker rnust confirnt the entergenct'status bv delivering a telegrantiletter infbrming about
the deceased or a death cerlificate to the conpanv.

IO. FASILTTAS/FACTLTTIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama vang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu membuat peraturan dan sr-arat-syarat bagL semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraruran yane berlaku di Sernenanjung, Sabah dan Sara'"vak.

The Emplol,er must proide accommodationicomplete dormitories lbr all lbreign workers.

However, the Emplover should making the rules and r:anditictns applieC to ttll residents living in
the said dornitories, which is in accordatice to the regulatrons eqplicable in .Semenanjung,

Sabah and Sarav,ak.

. Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama y'ang disediakar oieh pihak syarikat dan

dilarang menempati asrama selain dari !'ang telah ditetapkan.
'lhe Worker is onlr- allou,,ed to slat in the donnitory prot'ided bt tlrc compan), and are
prohibitetl-/rom .stctving ctt other dormitort than yvhat has been cleterntinetl.

. Penghuni asranra y'ang tinggal di asranra syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The llorker vv'ho live.t' in companv dormitott, is required to take care oJ'all the equipnent
provided, prevents it,lrom lost or ctnv Jantctges.

. Pekerja yang tinggal di asrama sy'arikat x,'ajib menjaga perilaku. tata kama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The v;orker w'ho liteg in conpunt'dctrmitort'is requtrr:d ta behave antl maintairt his.,her

social etiquette during their sld-\' ril ihe dormitorl'.

" Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, haik
laki- laki marrpun perinrpuan.
'fhe vtorker isstrictlt prr:hibited /rrlm irrr,rrng f)'iends, guests ar relatives back to the
dorniltorl', hoth ma le cnti.lr:ntol e.

. Pekerja rvajitr menjaga kebersihan mmahnya sendiri ilan lingkungan sekitar asrama.

Donnitorl'residents hat'e tut rnaintctitt the cleunline.ts a-l'their house und surrountling.s.

. . Pemberi kerjaiurajikan akan membayar tagiiran biaya fistrik dar air secara cirma-cuma
sesuai afuran yaag berlaku.
l'he Enrplover w,ill. pa' lot thr: e!ee:n'i<:it"v' und .,t,ater hills fi'ee of'{:harge uccorcling to the
.ruIa lat,s i an re gu I a t i o n.

b, .IRANPORTASI/TRANSPORT{TION

Pemberi kerj.r,'majikan harus nreny'ediakan l'asilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mensantar pekerja darj asrarna ke tempat kerja dan seballiknya, pellgtlrusan paspor Fekerla ke
Kedutaan Konsulat [ndont':ra pemeriksaan kesehatan" berobat ke k]inik atau rumah saliit, dan
pengantaran pulang Pekerja \.{igran Indonesia ks bandara di \4alaysia.
The Entplover.e are required to prttyide: rratt\pot'tdliart f'ac'ilities lbr Indonesicn,Lligrant
lf'orkers .li'e-e oJ charge -frarr the dormilt;tt' Lo the v,,orkpkx:e anrl t'it'e v,ersa, proct:ssilg the

jrili :i.:.I..r i i.r..j i-i ; j .rr'- er,:_l,,
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Worker's passport at the Entba.ssv/Consulate General oJ'the Republic Indonesiu, metlical check-

ttp/treatment at the hospitals or r:linics, as u'ell as when sending Indonesian Migrant Workers

back konte to the airport.s in Malo.y'sia.

c. PERAWATAN MEDIS/MtrDIC.{L TREA'I MENT

Bagi Pemberi kerja,tmajikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Pekerja

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi keqa dan semua biaya

perawatan/pengobatan ditanggung oleh pemberi ker.1almaj ikan.

For companies that do not provitle health clinic .f'acilities, the emplol,et's nntst guarantee that
the w'orker is able to get treatment,'medication at anv health facilities closest to the w,ork

localian and all the costs dre borne bt thr: companl'.

Jika Pekerja sakit dan harus dirauat inap, pernberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pemba.r-aran pera\,\.atan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraruran kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah

dan Sararvak.

If the w,orker gets sick und must be hospitalized, the cotnpany has to prov'icle and bear the

treatmettimedicatiott costs. The treornenr tnediccttion ltill pal,nent will be- iiily bone b7' the

cottp(.1n.\'in eccordance with the lsork re,gulaiiorts applicable in Sentenculung, Sabah and
Sara.wak.

PENYELESAI{\ SENGKETAiDTSPUTE RI SOLUTION

.,\pabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paharnisalah pengenian) antara pemberi
kerja/majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
In the event of'a dispute behveen the Enplotet'and the Llorker. the lbllotving matters mtLst be taken

into consirieration:

- Fihak pemberi kerya dan Pekerja akan beker.jasama melalui musyawar:a.h rinruk meiryelesaikan

masalulr yang Lerkait.

The Emplover and Workers will vt,ork tolt:rJier through r:onsullutiorts io re.sol'-e the related
issles.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan ineru.juk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan

lnrigresen dan pihak terkait dari Kera.jaan N4alaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di !{ala1'sia.

$'necesscut,, the Entploy'et' nta1, retluest directians to the illinistr-r' of.Lahor and lnwti.qration or
tutv oth?r ilfalnvsian gav-€rfinpfit'.s deparlmertls or lhe Ernbassv,Cortsulate General of the

Republk: o.f lndonesia in .\lala1'.sirt

- Semua kepurusan yang dibuat harus runduk dan mengikuti Undang-Undang \{alaysia dan

Keb4akan Keclutaaru'Konsulat Indonesia di,\faiaysia.
.1ll dec'isions rnctde must conryslv ',t'ith and /itllovt the lavvs tt/.,\Ialu.r'.;iu and polic'ies.front
I nrlone s ian ilis s iott in .Va lav, g i ct.

PEMBATALAN VISA KERJ.r (IZIN KERJA) PEKERJ.{/eANCELI-ATION'rI{E WORK
VISA

Niajikan berhak rnembataLkan visa kerjii'Pl,KS apabila ada kesaiahan dari Pekerla yang melauggar
undang-unrlang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal. lari dari pemsahaan dan sebaga.in],a). Pemberi

kerlsi rnajikan u,ailb memberitahuka.n pihak Kedutaan Konsuiat lndonesia secepatfl] a

flte Emplot'er has the right ta cancei the v'orking visdi'PLKS if the x'orker's a mistuke *'hich yiolate.s

rVlalay:;ian la*'s {c'riminal qcts, rr.m.ning art'at,from the entplorer", etc). The Emplo.t'er.thitll rtotifi'the

,Y
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Embass.viConsulate General o/'the Republic oJ. Indonesia in Makt,-sia promptly.

PERALATAN KERJA/WORKTNG EQUIPMENT
. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan sefta merawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Employee n ust keep, store and take a good care o/ ull v:orking eqLtipment pro','ided bv the

Emplolter.

" Pekerja akan mengembalikan semua peralamn bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA atau
setelah pemutusan hubungan ker.1a karena alasan apapun.

The Entployee, will retunt all *orking ecluipntenl vhen tlirected by the Emplol'er or upon the
termination aJ employment (ontract.lbr anv redson.

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Wark unfbrms are provided b) the conpan"\, i/'neecled

. Peralatan keqa dan alat keselamatan keqa disediakan oleh perusahaan seperti helmet. sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Peker;a harus
bertanggungjau ah.

lYork eEipntent ctnd v,,ork sqlbh equipment prot,itled bv r:ompanv such as helinets, boots,

glot'es. ctnd are suitable-lbr the./ield ol rtork in ucc:orclance v,ith the .Y[ulaysian lavs lJ'it's lost

or damaged deLiberutel.t'or accidentalh. it 't,ill be on the Workers responsibilin.

. Pekerja tidak dibebankan biay'a pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak la_vak

';::;;.::r'X^:,:^:": ::':;::;;;::'J,,,,,,,,",,reptueemen, d ,he equiprilen, i:- no tonger
suitable lbr use and is not clue tct the torker"s fault.

PEMBERHENTIAN PERJ.{NJIAN KERJA/TERMINATTON OF EN{PLOY}IENE'T
CONTR]\C'I

a. Pihak syarikat dapat membataikan perjanjian pekerjaan ini sekiranva seorang pekerja
melanggar hal-hal benkut sesuai peraturarr keria yang tierlaku di Semenanjung. Sahah dan
Sarawak:

The Enrplovers can cunt:el the Emplovntent Contruct iJ the LVorker violates tlte /bllowing
tnottef's, according to the vt'orking regulotion.t applit:able in .Semenunjung, Sabah and Sarau'ok;

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMtsERI KERJA.
Nat achieving the level of *'ork qualino reEtire d bv- the Empltty*er.

' Iidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PE\,{RERI KI.RJA.
L-ailure- to compl.t' yvith the rules and regttlation:; ret hy the Entplover.

. K.ekerapan tidak hadir berrugas dan atau hadir terlambat saat treffugas.
Frequenct'ol'rtol showittg up.lbr assignntents ttnd or heing late fbt'ossignment-,;.

" Tidak ju;r-rr, eeroboh atau lalai dan tidak bertanggungjarvatr semasa bertugas.
Dishonesl. rareless or negligenl and irre.tponsihle x'hile on dLttl.

. Eerkelakuan atau nienjalankan aktifltas yang dapat mengganggu kehannonisan,
kesejahteraan, hana benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behuving or t'arrviilo out an.r' uctivities that threoten.s the hnrmort.v, v'elfare, propert.rr oil.d
productiori of the compan.v ond other workers.

. Menvalahgunakan harta benda srvarikat atau pun orang lain tanpa rzul.
\.Ii s u s i ti g { o tn penl:' s o t' [) e rs a ilo l p r o p e rtl' tr' i tho ul p e r m i s s i ct tr.

il



Merekamkan karnr kehadiran rvaktu kerja orang lain atau meminta orang lain
merekamkan kartu kehadiran waktu kerja anda.

Helping other workers ta record their timesheet card or having other v;orkers to record
his/her timesheet card.

. Menjalankan aktit-rtas sosiaL yang dapat menjaruhkan citra syarikat dan pekerja syarikat
lainnya.
Conducting any social actttities that could dantage the compan.v's or other employee's
images.

b" Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai

peraruran kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarar.vak.

The Employ'er ar Worker can terninate or cance-l the Employnrent Contract in accordance to

the work regulation.s in_fbrce in SentenanjLmg, Sabah and Sarau,ak-

15. PENGHANTARAN PULA\G PEKERJ.{ KE \EGARA ASAI-

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnl,a biaya pei:nulangan pekerja ke daerah asal lplace of
origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja inr telah habis masa kontrak kerjanl'a, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerla tidak mematuhi peqanjian ke{a atau undangan-undang di
Malaysia:
Th.e Employer will /hll.v bear the trarel expenses of' returning the vt'orkers to their place ol
origin in lndrsne.sia when one of these conditions applir:uble are the Emplo-r'ment Contrctct hus

e.upired,the lYorker is passed owa.y'and the Entployet'"s nti.stake ot"tt()t obe.t the emplotrnent
conlract or Metlaysian lau,s and regu/ation.

h. Pihak Pemberi kerla tidak akan membial.'ai biaya transportasi pemulangan pekerja asing ke

negara asal jrka disebabkan menderita penlakit berat rjan menular (HIV AIDS, Hepatitis B.

STD, Tubercolosis dan lain-lain sepeni 1'ane disahkan ,.ileh ahli medis di Malaysia). dinyatakan
bersalah berdasarkan hukum pidana, \lempunyai dan terlibat di dalam masalah

sosial,pN{engakhiri kontrak kerja sebelum masa berla.kunya selesai,Pemulangan disebabkan
ticiak dapat rnenialankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehenclaki dan ditentukan oleh
syarikat u'alaupun telah diberi bimbingan dan instmksi sena jangka r,r'akfu yang rvajar,

mengundurkan diri"
However, the Emplo,v'er v,ill not be Tinancing /lte transportotiot't costs ql Jbreign w'orkers
r"eturiling to hisiher colint.n'of arigirt, w'hen lte.,she suf/bring.frun seriorls antl contrtturiicahle
disease:: /HI|",'AIDS, Hepatitis B, S'fD, Tubercolo:;is ond others con{irned by meclical e-yperts

in -)Iaiavsia), _/ound gui14' under the criminal law,lluving und being involt,ed in sor:ial

issues.terminotion the entplovment contract be.fore its validitv period clue,repatriation chrc tct the

lailure to carn' oltt tluties according ta the level desired and cleterminecl by' the compun.t'"

despite being gii'en guidoncr: and instrlt(:tiotr rt.g w'ell ss a reosancthle period ol time,resign.

16. PENYEL.ES..il,\}i SENGKETA I DISPUTE RESOT.T TION

a. Setiap persehsihan.vang tirnbul antara Pemheri Ker;a dan Pekcrja \4igran Inrlonesia rva.jib

diselesaikan see ara darnai nrelalui musyarvarah antar pihak.
.,|nr,, dispute urising hehi'ee:n t!rc Emplov'er aficl the Inclr.tnesian ,l[igrunt l'['orker sholl be

resolvad ctmicablt, through rtegotiution bent'cen parties.

b" Dalam hat tidak lerdapat peny'elesaian atas perselisihan tersebut, maka salah sanr atau kedua
pihak yang Lrerperkara dapat rnernbaw'a perselisihan hubungan ker.ja rnereka tersebut kepada

otoritas Malaysia yang terkait dan Peni,akilan Republik Indonesia di llalaysia unruk dilakukarr
rnediasi, konsiliasi. dan,"atau resolusi sesuai dengan hukuin yang t-ierlaku di lvlalaysia.
[n the e,.,ent tltt:,rc, is no settlenenl on sLtch disgtute. one or hr:rh o.f the ctggrieyed yic11 11"'.t ,,,,,t'

it;
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re,fbr their dispute related to their relation o.l' emplo_vment to the altpropriate Malat,sian
oLtthorities and InrJonesian l,'[ission in llalaltsia for mediation, conciliation, and/or resolution
in accordance with the applicable lav+,s in l'lalavsict.

Semua isi peryanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengar persaksian di antara
PEKERJ A dengan PEMBERI KERJA,MAJIK{N
The ertire L'ontents a/ this Emplol,ment Contract hct,-e been reacl and .signed bv bc:th portie-s. the llORKER
and the EIIPI.OYER

PEMBERI

Nama BIN SALLEH ama . JASRI SIJL l'Al:'J

Kontak lt{o : 0197'786198 Tarikh 16 /oz / Z,t

SAKSI I,

Narna : Fflp UK

NoFrP Olv734z q0

{45?737.A


